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ItalianoIT

Dati tecnici e accessoriIT

•	 Prima di utilizzare per la prima volta 
questo dado a serraggio rapido, leggi 
attentamente le istruzioni per l‘uso 
della tua smerigliatrice angolare.

•	 Utilizza il dado a serraggio rapido solo 
se in perfette condizioni: non utilizzare 
parti danneggiate o deformate.

•	 Adatto solo per l‘uso con dischi abra-
sivi legati, dischi da taglio e dischi da 
taglio diamantati.

•	 Assicurati che il tuo dispositivo abbia 
una filettatura M14: questo dado è 
progettato solo per questa dimensione 
di filettatura.

•	 Non utilizzare utensili alternativi per 
allentare il dado: utilizzare solo chiavi 
adatte.

DADO A SERRAGGIO RAPIDO

Indicazioni generaliIT

•	 Prima dell‘uso, pulire accuratamente 
il mandrino di levigatura, la flangia di 
fissaggio e il dado.

•	 Il lato stampato del dado non deve 
essere rivolto verso il disco abrasivo.
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EnglishEN

ApplicationEN

•	 Read the instruction manual of your 
angle grinder carefully before using 
this quick-release nut.

•	 Only use the nut in perfect condition 
– do not use damaged or deformed 
components.

•	 Designed exclusively for bonded 
grinding discs, cut-off wheels, and dia-
mond cutting discs.

•	 Make sure your machine is equipped 

with an M14 spindle thread – this nut 
fits only M14 threads.

•	 Do not use improvised tools to tighten 
or loosen the nut – use only the appro-
priate spanner if needed.

General InstructionsEN

•	 Always clean the spindle, flange, and 
nut before installation.

•	 Make sure the printed side of the nut 
does not face the disc.

•	 Regularly check the nut for a secure 
and tight fit during use.
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Indicazioni generali General NotesIT EN

Storage and DisposalENConservazione e smaltimentoIT

Store the quick-release nut in a clean 
and dry place to prevent corrosion.

If the nut becomes damaged or worn 
out, dispose of it as scrap metal in ac-
cordance with local regulations.

This product is not approved for sa-
fety-critical applications outside its 
intended use.

Conservare il dado a serraggio rapido 
in un luogo pulito e asciutto per evita-
re la corrosione.

Se il dado è danneggiato o usurato, 
smaltirlo come rottame metallico se-
condo le normative locali.

Non omologato per applicazioni rile-
vanti ai fini della sicurezza al di fuori 
dell‘uso previsto.
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Included Items

Qty. Item

A 1 Quick-release nut

B 1 Manual

ENAccessori 

Pz. Articolo

A 1 Dado a serraggio rapido

B 1 Istruzioni per l‘uso

IT
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Applicazione ApplicationIT EN

•	 Make sure that the spindle, clamping 
flange, and quick-release nut are clean 
and free of debris.

Preparation

•	 Press and hold the spindle lock button 
to secure the spindle. Turn the quick-
release nut clockwise to tighten.

Installation22 Montaggio

•	 Fissare il mandrino di levigatura 
premendo il pulsante di bloccaggio. 
Avvitare il dado a serraggio rapido in 
senso orario.

•	 Assicurarsi che il mandrino, la flangia e 
il dado siano puliti. Tenere il lato stam-
pato del dado lontano dal disco.

Preparazione
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Applicazione ApplicationIT EN

•	 If the nut cannot be loosened by hand, 
use a two-pin spanner or the original 
tool provided with your angle grinder.

Removal if the nut 
is stuck33

•	 In questo caso, utilizzare una chiave 
a due fori o la chiave originale della 
smerigliatrice angolare – nessun altro 
utensile!

Smontaggio con 
dado bloccato
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Grazie Thank youIT EN

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. 
Se avete domande sui nostri prodotti, non 
esitate a scriverci. 

Siamo a vostra disposizione:

service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:
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